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Me Littafi Mai Tsarki Ya Ce Game da Jinƙai? —

Kashi na 2 · Nassosin KJV tare da Lambobin Strong
KASHI NA 2 · SABON NAZARI DA AKA GINA A KAN KOYARWAR ALKAWARI TA ASALI

Jinƙai — Koyarwar Littafi Mai Tsarki na Yau da Kullum

BUDE KALMA

Ku saurara. Kowane allahn da mutane suka yi dole a yi masa dadi, a biya shi, a gamsar da shi. Amma

sa'ad da Allah mai rai ya tsaya a kan dutse ya fada mana sunansa, bai fara da tsawa ba. Bai fara da

barazana ba. Ya kira kansa mai jinkai tukuna, kafin komai. Sa'an nan ya fadi wani abu mai wuyar

gaskatawa: jinkai ba abu ne kawai da yake yi ba. Abu ne da yake jin dadinsa a ciki. Farin cikinsa ne —

kamar farin cikin uba sa'ad da dansa ya dawo gida yana gudu. Jinkansa ba tsohon kaya ne yake

karewa ba. Ana sabunta shi kowace safiya, kafin ma ka farka, domin yana gudana daga aminci

wanda ba zai taba gazawa ba. Yanzu ku ji yadda wannan jinkai yake juyowa ya dubi ka. Allah wanda

yake farin ciki da jinkai yana neman ka son abin da shi kansa yake so — ka nuna wa dan'uwanka

jinkai kamar yadda yake nuna maka. Ba ya jin yunwar kyautanka yayin da kake boye laifinka. Ya fi

son zuciya daya mai gaskiya, mai karyewa, fiye da hadayu na kona dubu. To yaya wani mai laifi zai

shigo? Ba ta hawa ba. Ba ta aiki don samun sa ba. Ta hanyar furta — ta hanyar dauke zunubin a

matsayin nasa maimakon rufe shi — kamar mutumin nan da ya karye, wanda ya tsaya nesa, yana jin

kunya har ya kasa daga idanunsa sama, ya kuma ce kawai "ka yi jinkai." Wannan mutum ya koma

gida yana daidai da Allah, yayin da mutumin addini ya koma gida hannu wofi. Yanzu akwai kursiyin

da za ka iya zuwa gareshi cikin karfin hali — ba don a yi maka shari'a ba, sai don a taimake ka. Kuma

jinkan da za ka samu a can ba ya girgiza hannunka ya tafi. Yana bin ka. A kan kowace hanya, ta cikin

kowace fadowa, dukkan kwanakin ranka yana binka — har zuwa gida, gida kuma gidansa ne, kofar

kuma ba ta rufewa. Wannan shi ne Allahn da wannan nazari yake gabatar maka. Ka bincika shi.

TAMBAYOYI UKU DA WANNAN NAZARIN ZAI AMSA:

1. Lokacin da Allah ya shelanta sunansa, me ya ambata na farko — kuma me yake jin daɗinsa a ciki?

2. Me Ubangiji yake bukata daga mutum — kuma ta yaya mutumin da ya yi zunubi yake samun jinƙai?

3. A ina jinƙai yake haɗuwa da mutum yanzu, kuma har yaushe zai bi shi?



GININ DA AKA RIGA AKA KAFA — JINKAI

→ JINKAI (CHESED) = JINKAIN DA KE GUDANA DAGA ALAKAR ALKAWARI (GENESIS 19:29; ZABURA 136).

RACHAM = ZURFAFAN SO DA KE GUDANA DAGA WANDA YA FI GIRMA ZUWA GA WANDA YA FI ƘANƘANTA (FARAWA 32:9-
12).

→ JINKAN ALLAH ZAI KAI MUTUM MATUKAR YADDA YAKE SHIRYE YA TAFI — KUMA ZAI TSAYA HAR SAI YA TABBATA GABA
DAYA DA KULAWAR ALLAH MAI ƘAUNA (FARAWA 19:17-22, LOT A ZOAR).

MUTUM BAI CANCANTA DA MAFI KARANCIN DUKKAN JINKAI BA — JINKAI KYAUTA CE, KUMA KYAUTAR TANA KAWO
GODIYA (GENESIS 32:10).

→ MAKASUDIN RAHAMA SHI NE CETO — CIKAKKEN SOYAYYAR ALLAH (GENESIS 32:11-12).

YI GODIYA GA UBANGIJI — DOMIN JINQAINSA NA WANDA HAR ABADA (ZABURA 136:1-26).

Wannan Sashe na 2 yana tabbatar da wannan gaskiya guda ɗaya daga sabon rukunin shaidu.

KALMOMIN GISKI NA GIRIKANCI

“rahama” — G1656 eleos — tausayi, jinƙai — alheri wanda ke sauka zuwa ga wanda ke cikin wahala ya

kuma yi aiki

Jinƙan Allah ba ji ba ne kawai; yana motsawa — an yi alkawarinsa, an aikata shi, an samu shi, kuma ana samun

sa a kursiyi

“yi jinƙai” — G2433 hilaskomai — don gafarta laifi, don yin sulhu — dangin kalmomin wurin jinkai

Dukan addu'ar mai karɓar haraji ta rataya a kan wannan kalma guda: ya nemi a sadu da shi a wurin jini —

sannan ya sauka an baratar da shi

“jinƙai” — G3628 oiktirmos — tausayi, jin-tausayi — jinƙai wanda ya ninka zuwa jam'i

Allah ba Uba na jinƙai ɗaya ba ne amma Uba na jinƙai-jinƙai — sababbin jinƙai, safe bayan safe

KALMOMIN HEBREW MASU MAHIMMANCI

“rahama” — H2617 chesed — alkawari na madawwamin ƙauna, jinƙai marar canzawa

kalmar da harsashen ta ɗauka gaba — jinƙai da ke gudana daga alaƙar alkawari kuma ba za ta iya dainawa ba

“mai jinƙai” — H7349 rachum — cike da tausayi mai tsananin ƙarfi; daga tushen kalma ɗaya da

mahaifa (rechem)

lokacin da Allah ke shelanta sunansa da kansa, wannan kalma mai zurfin cikin-mahaifa ta ZO TA FARKO — ƴancin

ƙauna mai zurfi na mafifici ga wanda ke ƙasa da shi

“Ya gafarta” — H5375 nasa — don ɗauka, don ɗaukewa, don ɗauke da kai

rahama ba ta yin biris da zunubi — sai dai ta ɗauke shi daga wanda ya yi zunubin ta kuma ɗauke shi ta tafi da shi

(kalmar akuya-mai-ɗauke-zunubi kanta, Littafin Firistoci 16:22)

“yi jinƙai” — H2603 chanan — Yin alheri, ko sunkuyawa cikin kirki ga wanda yake kasa da kai

Kukan Dawuda bayan babban zunubinsa — alherin da ya sunkuya har zuwa ga mutum mai laifi

GYARAWAR BUÐE

Mika 7:18 Wane ne Allah kamar ka, wanda yake yafe zunubi yă kuma gafarta laifofin mutanensa da

suka ragu? Ba ka zama mai fushi har abada amma kana marmari ka nuna jinƙai. [H2617 chesed ⚑]

[H5375 nasa ⚑]

WA NE ALLAH KAMAR KAI? → BA YA RIƘE HUSHINSA HAR ABADA + YANA FARIN CIKI DA JINƘAI.

(Tunanina na kaɗai — "yana gafarta" a nan shi ne kalmar Ibrananci nasa (H5375, ɗauka): ɗaga, ɗauka, kwashe. Jinƙai ba

ya nuna kamar zunubin ba ya nan ba — yana ɗaga zunubin daga kan mutumin ya kwashe shi. Akuyar da ake tura zunubi

ta kwashe dukan zunubinsu da wannan kalma guda (Littafin Firistoci 16:22).)



I. SUNAN DA AKA SANAR — MAI JINQAI DA ALHERI

A. Fitowa 34:6 ↗ read this in your Bible

UBANGIJI YA WUCE YA YI SHELA → MAI JINQAI DA ALHERI, MAI HAQURI, MAI YAWAN ALHERI DA GASKIYA + YANA AJIYE
JINQAI GA DUBBAI, YANA GAFARTA LAIFI DA SAJA'A DA ZUNUBI.

(Tunanina na kaɗai — sa'ad da Allah ya bayyana sunansa da kansa, "mai jinƙai" — rachum (H7349, mai jinƙai), kalmar

da tushenta ke nufin mahaifa — ta zo TA FARKO, kafin kome. Jinƙai shi ne ƙofar shiga ta sunan Allah.)

B. Zabura 86:15 Amma kai, ya Ubangiji, kai Allah mai tausayi ne da kuma mai alheri, mai jinkirin fushi,

mai yawan ƙauna da aminci. [H2617 chesed ⚑] [H7349 rachum ⚑]

KAI ALLAH NE MAI JIN ƘAI, DA ALHERI → MAI YAWAN JINƘAI DA GASKIYA.

C. Zabura 86:5 Kai mai gafartawa da kuma mai alheri ne, ya Ubangiji, cike da ƙauna ga dukan waɗanda

suke kira gare ka. [H2617 chesed ⚑]

NAGARI, KUMA SHIRYE DON GAFARTA → MAI YAWAN JINQAI GA DUKAN WADANDA SUKE KIRANKA.

D. Nehemiya 9:17 Suka ƙi su saurare ka, suka kāsa tuna da mu’ujizan da ka aikata a cikinsu. Suka yi

taurinkai, cikin tawayensu kuma suka naɗa shugaba don su koma bautarsu. Amma kai Allah ne mai

gafartawa, mai alheri da jinƙai, mai jinkirin fushi, mai yalwar ƙauna. Saboda haka ba ka yashe su ba

[H2617 chesed ⚑] [H7349 rachum ⚑]

SUKA YI TAURINKAI → AMMA KAI ALLAH NE MAI GAFARTAWA + BA KA YASHE SU BA.

E. 2 Korintiyawa 1:3 Yabo ya tabbata ga Allah, da Uban Ubangijinmu Yesu Kiristi, Uba mai tausayi, da

kuma Allah na dukan ta’aziyya [G3628 oiktirmos ⚑]

YABO YA TABBATA GA ALLAH = UBA MAI TAUSAYI, DA KUMA ALLAH NA DUKAN TA’AZIYYA.

II. AUNAR JINKAI — SABO KOWACE SAFIYA, TSAWO KAMAR SAMA

A. Makoki 3:22 Domin ƙaunar Ubangiji ba mu hallaka ba; gama jiyejiyanƙansa ba su ƙarewa.

[H7356 racham ⚑] [H2617 chesed ⚑] (23) Sababbi ne kowace safiya; amincinka kuwa mai girma ne.

BA A CINYE SU BA, DOMIN JINKANSA BA YA GAJIYA → SABO KOWACE SAFIYA + GASKIYA GARENSA BABBA CE.

(Tunanina na kai tsaye — "jinƙai" shine kalmar Ibrananci racham, wanda ke da alaƙa da rechem, kalmar da ke nufin

mahaifa: jinƙai mai zurfi kamar ƙaunar uwa, daga wanda ke sama zuwa ga wanda ke ƙasa — kuma ba ya taɓa gushewa,

kuma sabo ne kowace safiya.)

B. Zabura 103:8 Ubangiji mai tausayi ne da kuma alheri, mai jinkirin fushi, cike da ƙauna.

[H2617 chesed ⚑] [H2617 chesed ⚑] [H7349 rachum ⚑] (9) Ba zai yi ta zargi ba ba kuwa zai yi ta jin

fushi har abada ba; (10) ba ya yin da mu gwargwadon zunubanmu ko yă sāka mana bisa ga laifofinmu.

(11) Gama kamar yadda sammai suke can bisa duniya, haka girmar ƙaunarsa yake wa masu tsoronsa;

(12) kamar yadda gabas yake daga yamma, haka ya cire laifofinmu daga gare mu.

BAI YI MANA DAIDAI DA ZUNUBANMU BA → KAMAR YADDA SAMA TA DAUKACI DUNIYA, HAKA GIRMAN JINKANSA YAKE +
KAMAR YADDA GABAS TA YI NISA DA YAMMA, HAKA YA NISANTAR DA LAIFOFINMU DAGA GAREMU.

C. Mika 7:19 Za ka sāke jin tausayinmu; za ka tattake zunubanmu a ƙarƙashin sawunka ka kuma tura

dukan kurakuranmu zuwa cikin zurfafan teku. [H7355 racham ⚑]

ZAI SAKE JUYA, ZAI JI TAUSAYI → DUKAN ZUNUBANSU → A JEFA SU CIKIN ZURFIN TEKU.

D. Maimaitawar Shari’a 4:31 Gama Ubangiji Allahnku, Allah ne mai jinƙai; ba zai yashe ku ko yă

hallaka, ko kuma yă manta da alkawarin da ya yi da kakanninku, wanda ya tabbatar da su da rantsuwa

ba. [H7349 rachum ⚑]

UBANGIJI ALLAHNKA ALLAH MAI JINQAI NE → BA ZAI YASHE KA BA, KO YA MANTA DA ALKAWARI.

III. JINƘAI DA AKE BUKATA — ABIN DA ALLAH MAI JINƘAI YAKE NEMA DAGA MUTUM

A. Mika 6:8 Ya nuna maka, ya mutum, abin da yake mai kyau. Me Ubangiji yake bukata daga gare ka

kuwa shi ne ka yi gaskiya ka so aikata jinƙai ka kuma yi tafiya da tawali’u a gaban Allah.

[H2617 chesed ⚑]



MENE UBANGIJI YAKE BUKATA DAGA WURINKA → KA AIKATA ADALCI, KA SO JINKAI, KA YI TAFIYA CIKIN TAWALI'U TARE DA
ALLAHNKA.

B. Hosiya 6:6 Gama jinƙai nake bukata, ba hadaya ba, ku kuma san Allah a maimakon hadayun

ƙonawa. [H2617 chesed ⚑]

GAMA JINƘAI NAKE BUKATA, BA HADAYA BA → KU KUMA SAN ALLAH A MAIMAKON HADAYUN ƘONAWA.

C. Karin Magana 3:3 Kada ka bar ƙauna da aminci su rabu da kai; ka ɗaura su kewaye da wuyanka, ka

rubuta su a allon zuciyarka. [H2617 chesed ⚑] (4) Sa’an nan za ka sami tagomashi da kuma suna mai

kyau a gaban Allah da kuma a gaban mutane.

KA ƊAURA ƘAUNA DA AMINCI KEWAYE DA WUYANKA, KA RUBUTA SU A ALLON ZUCIYARKA → TA HAKA ZA KA SAMI
ALHERI.

D. Zakariya 7:9 “Ga abin da Ubangiji Maɗaukaki ya ce, ‘Ku yi shari’ar gaskiya; ku nuna jinƙai da tausayi

ga juna. [H7356 racham ⚑] [H2617 chesed ⚑]

YI HUKUNCI NA GASKIYA → KU NUNA JINƆ̃AI DA TAUSAYI KOWANE MUTUM GA ƊAN'UWANSA.

IV. RAHAMA DA AKA SAMU — YARDA, KUKA, ZO DA GABGADI

A. Karin Magana 28:13 Duk wanda ya ɓoye zunubansa ba ya taɓa cin nasara, amma duk wanda ya

furta ya kuma ƙi su yakan sami jinƙai. [H7355 racham ⚑]

WANDA YAKE BOYE ZUNUBANSA BA ZAI CI GABA BA; AMMA WANDA YAKE FURTA SU KUMA YA BAR SU → ZAI SAMU JINKAI.

B. Zabura 51:1 Ka yi mini jinƙai, ya Allah, bisa ga ƙaunarka marar ƙarewa; bisa ga tausayinka mai

girma ka shafe laifofina. [H7356 racham ⚑] [H2617 chesed ⚑] [H2603 chanan ⚑]

JIKAN KA GA YI MANI, YA ALLAH → BISA GA YALWAR TAUSAYINKA MAI TAUSAYI SHAFE LAIFOFINA.

C. Luka 18:13 “Amma mai karɓar harajin ya tsaya daga nesa. Bai ma iya ɗaga kansa sama ba, sai ya

buga ƙirjinsa, yana cewa, ‘Allah, ka yi mini jinƙai, ni mai zunubi ne.’ [G2433 hilaskomai ⚑] (14) “Ina

gaya muku, wannan mutum ne, ba ɗayan ba, ya koma gida baratacce, babu laifi a gaban Allah. Gama

duk wanda ya ɗaukaka kansa, za a ƙasƙantar da shi. Wanda kuma ya ƙasƙantar da kansa, za a ɗaukaka

shi.”

ALLAH KA JI TAUSAYINA NI MAI ZUNUBI → WANNAN MUTUM YA GANGARA ZUWA GIDANSA A HUJJANTACCE.

(Tunanina na kaɓi — "yi jinƙai" a nan ba shine kalmar da aka saba amfani da ita don jinƙai ba. Ita ce hilaskomai (G2433,

yi jinƙai) — kalmar wurin-jinƙai, kalmar sulhu. Mai karɓar haraji ya roƙi Allah ya sadu da shi yadda Allah ya sadu da

Isra'ila a bisa jinin da aka yayyafa — kuma mutumin nan ya sauka zuwa gidansa a kuɓutacce.)

D. Ibraniyawa 4:16 Saboda haka sai mu matso kusa da kursiyin alheri da ƙarfi zuciya, don mu sami

jinƙai mu kuma sami alherin da zai taimake mu a lokacin bukata. [G1656 eleos ⚑]

ZO GABAGADI ZUWA KURSIYIN ALHERI → KA SAMI JINQAI, DA ALHERI DON TAIMAKO A LOKACIN BUQATA.

BAKIN BIYU — SUNA IRIN NAN, AN TABBATAR A BAKIN BIYU DA NA UKU

Yowel 2:13 Ku kyakkece zuciyarku ba rigunanku ba. Ku juyo ga Ubangiji Allahnku, gama shi mai alheri

ne mai tausayi kuma mai jinkirin fushi da yawan ƙauna, yakan kuma janye daga aika da bala’i.

[H2617 chesed ⚑] [H7349 rachum ⚑]

YAGA ZUCIYARKU, KU KUMA JUYO GA UBANGIJI → GAMA SHI MAI ALHERI NE DA JINKAI, MAI JINKIRIN FUSHI.

Yunana 4:2 Sai ya yi addu’a ga Ubangiji ya ce, “Ya Ubangiji, ba irin abin da na faɗa ke nan ba tun ina

gida? Wannan ne ya sa na yi ƙoƙarin tserewa zuwa Tarshish. Ai, na sani kai Allah ne mai alheri da

tausayi, mai jinkirin fushi da cikakkiyar ƙauna, kai Allah ne mai dakatar da nufinka na yin hukunci.

[H2617 chesed ⚑] [H7349 rachum ⚑]

NAN SANI CEWA KAI ALLAH NE MAI ALHERI, DA JINƘAI → DON HAKA NA GUDU.

SUNA ĐAYA, ZUKATA BIYU: YOWELU → KWACE ZUCIYARKU, KU KUMA JUYO GA UBANGIJI; YUNUSA → NA GUDU DA WURI
ZUWA TARSHISH.

Zabura 145:8 Ubangiji mai alheri da kuma tausayi, mai jinkirin fushi cike kuma da ƙauna.

[H2617 chesed ⚑] [H7349 rachum ⚑]



UBANGIJI MAI ALHERI NE + CIKE DA TAUSAYI + MAI JINKIRIN FUSHI + MAI GIRMAN RAHAMA.

(Tunanina na kaɗai — a bakin shaidu biyu ana tabbatar da magana, kuma a nan bakin na uku ya tabbatar da ita. Igiya

mai kaka uku ba a saurin yanke ta. Annabin da ya juya, annabin da ya gudu, da Zabura da ta rera, duk suna shelanta

suna guda ɗaya. Sunan ya tsaya tabbatacce, koda me zai zama zuciyar mutumin da ya ji shi.)

SIRIRIN INUWA DA CIKA

Shadow Mika 7:20 Za ka yi wa Yaƙub aminci, ka kuma nuna jinƙai ga Ibrahim, kamar yadda ka yi

alkawari da rantsuwa ga kakanninmu tun a kwanankin dā. [H2617 chesed ⚑]

KA CIKA JINƑAI GA IBRAHIM = WANDA KA RANTSE WA UBANNINMU TUN DAYA-DAYAWA.

Fulfillment Luka 1:72 don yă nuna jinƙai ga kakanninmu, yă kuma tuna da alkawarinsa mai tsarki

[G1656 eleos ⚑]

DON YĂ NUNA JINƘAI GA KAKANNINMU → YĂ KUMA TUNA DA ALKAWARINSA MAI TSARKI.

(Tunanina na kaikaice — jinƙai da aka rantse tun kwanakin dā shi ne jinƙai da aka aikata sa'ad da Kristi ya zo. Jinƙai ne

na alkawari, wanda aka kiyaye har wata-wata.)

RUFEWA

Zabura 103:17 Amma daga madawwami zuwa madawwami ƙaunar Ubangiji tana tare da waɗanda

suke tsoronsa, adalcinsa kuma tare da ’ya’yansu [H2617 chesed ⚑]

AMMA DAGA MADAWWAMI ZUWA MADAWWAMI ƘAUNAR UBANGIJI TANA TARE DA WAƊANDA SUKE TSORONSA.

Zabura 23:6 Tabbatacce alheri da ƙauna za su bi dukan kwanakin raina, zan kuwa zauna a gidan

Ubangiji har abada. [H2617 chesed ⚑]

TABBATACCE ALHERI DA ƘAUNA ZA SU BI DUKAN KWANAKIN RAINA → ZAN KUWA ZAUNA A GIDAN UBANGIJI HAR ABADA.

(Tunanina na kaɗaici — ga dukan wannan nazari a jimla ɗaya: sa'ad da Allah ya faɗi sunansa, ya ce MAI JINƑAWA kafin

ya faɗi kome kuma abin da ya biyo baya duk aikin wannan kalma ta farko ne take gudana. Jinƙai ba hali ne mai zuwa da

tafiya ba. Sabo ne kowace safiya, mafi tsayi da sama take bisa ƙasa, kuma yana kawar da zunubi mai nisa kamar yadda

gabas take daga yamma. Allah wanda yake cike da wannan sifa yana neman abu ɗaya kaɗai daga mutumin da ya halitta

— wato ya so abin da yake so, kuma ya nuna wannan ƴan'uwansa. Sa'ad da mutumin mai laifi ba zai ɓoye zunubinsa ba

face ya furta shi, kuma ya zo ba yana hawa ba amma yana kuka, jinƙai yakan sadu da shi — kuma ba ya barinsa a ƙofa.

Yana bin sa dukan kwanakin ransa, har ya kai shi gida gidan UBANGIJI. Jinƙan da yake daga zamani zuwa zamani ba ya

tsayawa kafin ya gama mutumin da ya fara aiki a kansa.)

JARABAWAR AIKATAWA

1. Micah 7:18 — ba ka zama mai fushi har abada domin kana marmari ka nuna:

a) hadaya

b) jinƙai

c) hadayun ƴaƴa

2. Lamentations 3:22-23 — jiyejiyanƙansa ba su ƙarewa; sababbi ne kowace:

a) safiya

b) tsara

c) rana

3. Mikah 6:8 — me Ubangiji yake bukata daga gare ka kuwa shi ne ka yi gaskiya ka so aikata jinƙai

ka kuma:

a) miƙa hadayun ƙonawa

b) daura su a wuyanka

c) yi tafiya da tawali’u a gaban Allah

4. Karin Magana 28:13 — Amma duk wanda ya furta ya kuma ƙi su yakan:



a) ba zai ci gaba ba

b) ya ƙi su

c) samun tagomashi

5. Ibraniyawa 4:16 — mu matso kusa da kursiyin alheri da ƙarfi zuciya, don mu:

a) a baratar da shi maimakon ɗayan

b) zauna a gidan UBANGIJI

c) mu sami jinƙai mu kuma sami alherin da zai taimake mu

6. Zabura 103:11 — gama kamar yadda sammai suke can bisa duniya, haka girmar ƙaunarsa yake

wa:

a) masu tsoronsa

b) sauran gadonsa

c) dukan waɗanda suke kira ga sunanka

7. Luka 18:13-14 — Allah, ka yi mini jinƙai, ni mai zunubi ne: Ina gaya muku, wannan mutum ne ya

koma gida:

a) ɗaukaka

b) an ƙasƙantar da shi

a) mai adalci

AMSAR MAI KYAU: 1-b, 2-a, 3-c, 4-b, 5-c, 6-a, 7-c

YADDA WANNAN NAZARIN YAKE RARRABUWA

YADDA INUWA TAKE KAWO HASKE: SUNAN DA AKA AMBATA A KAN DUTSE — MAI JINƘAI DA ALHERI (FITOWA 34:6) — SHI
NE INUWAR. JINƘAN NAN DA AKA AIKATA SA'AD DA KRISTI YA ZO (LUKA 1:72) SHI NE HASKEN. SUNAN DA ALLAH YA TAƁA
SHELANTA CIKIN GIRGIJE, A ƘARSHE YA NUNA SHI A FUSKA.

YADDA SABON ALKAWARI YA BAYYANA SHI A FILI: A ƘARƘASHIN DOKA, JINƘANSA AN KIYAYE SHI DOMIN DUBBAI KUMA
AN YI RANTSUWA DA SHI GA IBRAHIM. A CIKIN KRISTI WANNAN JINƘAN DA AKA RANTSE DA SHI YA CIKA, KUMA AN BUƊE
KURSIYIN ALHERI INDA KOWANE MUTUM ZAI IYA ZUWA DA GABA GAƊI (IBRANIYAWA 4:16). JINƘAN ALKAWARI YA ZAMA
ƘOFA MAI BUƊE.

→ YADDA KALMOMIN SUKE DA MUHIMMANCI: "MAI JINƘAI" A CIKIN SUNA SHI NE RACHUM (H7349, MAI JINƘAI), KALMAR
MAHAIFA, KUMA YANA ZUWA NA FARKO. "YAKE GAFARTA" SHI NE NASA (H5375, ƊAUKA), DON ƊAGA DA KWASHE. "KA YI
JINƘAI" A BAKIN MAI KARƁAR HARAJI SHI NE HILASKOMAI (G2433, YI JINƘAI), KALMAR WURIN JINƘAI. KALMOMIN DA
KANSU SUNA WA'AZIN HANYAR SHIGA.

YADDA WANNAN YA SHAFI BAYAHUDE DA BAHALRE: RAHAMAR DA AKA RANTSE WA UBANNIN ISRA'ILA DA RAHAMAR DA
WANI MAI KARƁAR HARAJI WANDA AKA RENA YA YI KUKA DON TA, RAHAMA ƊAYA CE (LUKA 1:72; 18:13). BA A TAƁA RUFE
RAHAMA TA HANYAR JINI KO WANI CANCANTA BA — DUK WANDA YA FURTA ZUNUBINSA KUMA YA BAR SHI, ZAI SAME TA
(MISALAI 28:13).

YADDA WANNAN YA SHAFE KA: ZO TA HANYAR MAI KARƁAR HARAJI — BA HAWA BA, BA NUNA KAI BA, SAI FURTA ZUNUBI.
BAYYANA ZUNUBIN DA KAKE SON ƁOYEWA, KUMA JINƘAI ZAI RUFE ABIN DA KA BAYYANA. KUMA DA ZARAR KA SAME SHI,
ZAI BI KA HAR GIDA.

ABIN DA WANNAN YAKE NUFI GA HAR ABADA: NAGARTA DA JINƘAI ZA SU BI NI DUKAN KWANAKIN RAYUWAR NAN,
KUMA HANYAR TA ƘARE A GIDAN UBANGIJI HAR ABADA (ZABURA 23:6). JINƘAN YANA DAGA ZAMANI ZUWA ZAMANI
(ZABURA 103:17) — BA YA GAZAWA KO ƘAREWA KAFIN YA KAWO KA CIKI.

→ HANYAR HANGOWA: KURSIYIN ALHERI INDA AKE SAMUN JINƘAI (IBRANIYAWA 4:16) YANA BUƊEWA ZUWA WURIN
JINƘAI DA KE CIKIN LABULE — WANDA AKA BI TA GABA A CIKIN NAZARIN RAYUWA DA TA DACE (FITOWA 25:17-22;
IBRANIYAWA 9:5).

WAHAYIN DA AKE IYA SAMU: FURUCIN MAI KARƁAR HARAJI, "ALLAH KA YI MINI JINƘAI," BA ITA CE KALMAR DA AKA SABA
AMFANI DA ITA DON JINƘAI BA — ITA CE KALMAR WURIN JINƘAI, KALMAR SULHU. YA ROƘI ALLAH YA TARU DA SHI A
WURIN JINI, SANNAN YA KOMA GIDANSA A MATSAYIN MAI ADALCI. JINƘAI KULLUM YANA DA WURIN TARO. (TUNANINA
NA KAƊAICI)

ME KAKE BUKATAR YI DON A CETO KAI?
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